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NOTA 
Betreft: MAANDELIJKS OVERZICHT VAN DE BESLUITEN VAN DE RAAD - 

NOVEMBER 2015 
  

Dit document bevat een lijst van de handelingen die de Raad in november 2015 heeft vastgesteld.1 2 
 
Er staat informatie in over de vaststelling van wetgevingshandelingen, met name: 

• de datum van vaststelling, 
• de betrokken zitting van de Raad, 
• het nummer van het vastgestelde document, 
• de verwijzing naar het Publicatieblad, 
• de toepasselijke stemregel, de stemuitslag en, in voorkomend geval, de stemverklaringen en 

de verklaringen in de Raadsnotulen. 
 
Dit document bevat ook informatie over de vaststelling van niet-wetgevingshandelingen die 
de Raad openbaar wil maken. 

                                                 
1 Met uitzondering van bepaalde handelingen met een beperkte draagwijdte, zoals 

procedurebesluiten, benoemingen, besluiten van organen die zijn opgericht bij internationale 
overeenkomsten, specifieke begrotingsbesluiten, enz. 

2 In het geval van wetgevingshandelingen die volgens de gewone wetgevingsprocedure zijn 
vastgesteld, kan er een verschil zijn tussen de datum van de Raadszitting waarin de 
wetgevingshandeling is vastgesteld en de werkelijke datum van de betrokken handeling, 
omdat wetgevingshandelingen in de gewone wetgevingsprocedure pas geacht worden te zijn 
vastgesteld nadat de voorzitter van de Raad, de voorzitter van het Europees Parlement en 
de secretarissen-generaal van de twee instellingen deze hebben ondertekend. 
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Dit document staat ook op de website van de Raad: 

Maandelijks overzicht van de besluiten van de Raad (handelingen) - Consilium 

De in het overzicht genoemde documenten zijn beschikbaar via het openbaar register van 

Raadsdocumenten: Documenten en publicaties - Consilium 

Er zij op gewezen dat dit document slechts ter informatie dient: alleen de notulen van de Raad zijn 

authentiek. Zij staan op de website van de Raad: Notulen van de Raad - Consilium 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/nl/content/out/?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=NL&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/nl/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/nl/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=NL&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016


 

 

7017/16   pro/PAU/sv 3 
 DG F 2C  NL 
 

 
INFORMATIE OVER DE HANDELINGEN DIE DE RAAD IN NOVEMBER 2015 HEEFT VASTGESTELD 

 

3422e zitting van de Raad van de Europese Unie (JUSTITIE EN BINNENLANDSE ZAKEN), gehouden te Brussel op 9 november 2015 

NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Conclusies van de Raad over maatregelen om de vluchtelingen- en migratiecrisis te beheersen 13880/15 

Verklaring van de Raad 
De Raad neemt er nota van dat, indien uitzonderlijke omstandigheden maken dat registratie op kleine eilanden onmogelijk is, die registratie zal 
plaatsvinden op het vasteland, op voorwaarde dat de voorzieningen daartoe aanwezig zijn. 

Verklaring van Hongarije 
Hongarije steunt de conclusies van de Raad als voorgesteld door het voorzitterschap. Hongarije wijst echter nogmaals op zijn vaste standpunt dat het 
het idee van een permanent herplaatsingsmechanisme afwijst en nog steeds van oordeel is dat een dergelijk mechanisme niet moet worden ingevoerd in 
de Europese Unie. 

Verklaring van Polen 
De regering van de Republiek Polen wijst nogmaals op haar eerdere negatieve standpunt met betrekking tot het zogenoemde "permanent 
herplaatsingsmechanisme". Bijgevolg blijft Polen zich verzetten tegen punt 12 van de conclusies van de Raad van 9 november 2015. 

Verklaring van Slowakije 
Slowakije steunt de conclusies van de Raad als voorgesteld door het voorzitterschap. Slowakije wijst echter nogmaals op zijn vaste standpunt dat het 
het idee van een permanent herplaatsingsmechanisme afwijst en nog steeds van oordeel is dat een dergelijk mechanisme niet moet worden ingevoerd in 
de Europese Unie. 



 

 

7017/16   pro/PAU/sv 4 
 DG F 2C  NL 
 

3421e zitting van de Raad van de Europese Unie (ECONOMISCHE EN FINANCIËLE ZAKEN), gehouden te Brussel op 10 november 2015 

WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT STEMREGEL STEMMING 

Besluit van de Raad van 10 november 2015 tot vaststelling van het standpunt 
van de Raad ten aanzien van ontwerp van gewijzigde begroting nr. 8 van 
de Europese Unie voor het begrotingsjaar 2015 
PB C 375 van 12.11.2015, blz. 2-2 

13410/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor 

Standpunt (EU) nr. 15 van de Raad in eerste lezing met het oog op de 
vaststelling van een verordening van het Europees Parlement en de Raad 
tot wijziging van Verordening (EG) nr. 207/2009 van de Raad inzake het 
Gemeenschapsmerk en Verordening (EG) nr. 2868/95 van de Commissie 
tot uitvoering van Verordening (EG) nr. 40/94 van de Raad inzake het 
Gemeenschapsmerk, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 2869/95 van 
de Commissie inzake de aan het Bureau voor harmonisatie binnen de interne 
markt (merken, tekeningen en modellen) te betalen taksen - vastgesteld door 
de Raad op 10 november 2015 (voor de EER relevante tekst) 
PB C 427 van 18.12.2015, blz. 1-78 

10373/15 
10373/15 ADD 1 

Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor, 
behalve: 
tegen: VK 
Onthouding: NL 
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Verklaring van de Commissie 
De Commissie neemt kennis van het akkoord dat het Europees Parlement en de Raad hebben bereikt over de hervorming van het EU-merkenstelsel. 
Gelet op de meerwaarde van deze hervorming voor de gebruikers van het merkenstelsel heeft de Commissie besloten de hervorming te ondersteunen, 
aangezien het algemene akkoord alles bij elkaar genomen een aanzienlijke verbetering van de bestaande situatie inhoudt, met name wat het materiële 
merkenrecht betreft. Dit neemt evenwel niet weg dat bepaalde budgettaire aspecten van het akkoord de Commissie zorgen baren. 
De Commissie betreurt het met name dat de medewetgevers het niet eens konden worden over één van de kernpunten van haar voorstel betreffende de 
begroting van het BHIM: de automatische herziening van het niveau van de taksen in geval van herhaaldelijke grote overschotten en de automatische 
overdracht van die overschotten naar de EU-begroting. Hoewel de hoogte van de taksen wordt vastgesteld in de verordening inzake het EU-merk, blijft 
de overdracht van "substantiële" overschotten namelijk ter discretie van het begrotingscomité van het BHIM (stemming bij 2/3-meerderheid). 
De Commissie herinnert eraan dat van een dergelijke overdracht pas sprake zou zijn nadat alle in de basishandeling voorziene vormen van gebruik van 
de beschikbare middelen zijn uitgeput, met inbegrip van de compensatie voor alle kosten die de centrale diensten voor de industriële eigendom en 
andere betrokken autoriteiten van lidstaten maken om de soepele werking van het merkenstelsel van de EU te waarborgen. 
In overeenstemming met de voor alle andere agentschappen geldende regels waarover met het Europees Parlement en de Raad overeenstemming is 
bereikt, blijft de Commissie de hoogte van de door het BHIM geheven taksen toetsen, zodat zij kan voorstellen die taksen zoveel mogelijk aan de 
kosten van de aan de ondernemingen verstrekte diensten aan te passen om te voorkomen dat aanzienlijke overschotten binnen het BHIM worden 
geaccumuleerd. 
De Commissie benadrukt dat financieel autonome agentschappen, zoals het BHIM, en instellingen en organen met begrotingsautonomie die buiten de 
EU-begroting worden gefinancierd, de kosten voor hun personeel, waaronder ook de uitgaven voor de inschrijving van kinderen van hun personeel in 
de Europese School, volledig zelf moeten dragen. In overeenstemming met het beginsel van administratieve autonomie zal de Commissie er met alle 
passende middelen voor zorgen dat deze agentschappen, instellingen en organen die kosten daadwerkelijk voor hun rekening nemen of de betreffende 
bedragen terugstorten in de EU-begroting. 
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Verklaring van Nederland 
Hoewel Nederland veel elementen van het voorgestelde merkenhervormingspakket, die het nieuwe systeem toegankelijker, efficiënter en minder 
kostbaar zullen maken, verwelkomt, wenst het nogmaals uiting te geven aan zijn grote bezorgdheid over de voorgestelde bepalingen betreffende 
goederen in doorvoer (artikel 10, lid 5, van de richtlijn en artikel 9, lid 5, van de verordening en de daarmee corresponderende overwegingen). 
Deze bepalingen zullen de mogelijkheid scheppen goederen tegen te houden op grond van een mogelijke inbreuk op een nationaal of EU-handelsmerk, 
hoewel deze goederen slechts in doorvoer over EU-grondgebied zijn. 
Nederland is van oordeel dat de voorgestelde maatregel een onevenredige en onnodige last zal opleveren voor degenen die goederen onder zich hebben 
en een belemmering voor de legitieme internationale handel, waaronder die in legitieme generieke geneesmiddelen. Nederland heeft in 2008 een 
negatieve ervaring gehad met het tegenhouden van geneesmiddelen in doorvoer en wil dat niet opnieuw zien gebeuren. 
Hoewel Nederland de bestrijding van namaak steunt omdat daardoor de handel, intellectuele-eigendomsrechten enz. worden ondermijnd, is de 
voorgestelde maatregel inzake het tegenhouden van goederen in doorvoer voor Nederland onaanvaardbaar. Nederland zal zich bij de stemming over het 
merkenhervormingspakket dan ook van stemming onthouden. 

Verklaring van het Verenigd Koninkrijk 
Het VK heeft steeds krachtige steun verleend aan het EU-merkenhervormingspakket, dat voor de gebruikers van merken reële voordelen zal opleveren. 
Wij kunnen evenwel niet instemmen met de verordening omdat deze een bepaling bevat op grond waarvan toekomstige overschotten uit taksen voor 
merken en modellen kunnen worden overgeheveld naar de algemene begroting van de EU. Uit onderzoek blijkt dat bedrijfssectoren die rijk zijn aan 
intellectuele eigendom voor 39% bijdragen aan het BBP van de EU en dat merken een groot aandeel daarvan voor hun rekening nemen. Wij moeten 
deze bijdrage koesteren en beschermen om ons concurrentievermogen op peil te houden: door IE gegenereerd geld mag dan ook geen andere 
bestemming krijgen. Het dient in het systeem te blijven, bijvoorbeeld voor de ondersteuning van innovatie of handhaving. 

Standpunt (EU) nr. 16/2015 van de Raad in eerste lezing met het oog op de 
vaststelling van een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad 
betreffende de aanpassing van het merkenrecht der lidstaten (herschikking) 
PB C 432 van 22.12.2015, blz. 1-26 

10374/15 
10374/15 ADD 1 

Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor, 
behalve: 
Onthouding: NL 
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Verklaring van Estland 
Estland wenst te benadrukken dat het ten volle achter de hervorming van het merkenstelsel staat en zich derhalve niet tegen de vaststelling van de 
verordening en de richtlijn zal verzetten. 
Estland wenst evenwel uiting te geven aan zijn bezorgdheid over de voorgestelde administratieve procedure voor de vervallenverklaring of 
nietigverklaring van een handelsmerk. Estland betreurt dat er tijdens de onderhandelingen geen bevredigend compromis is bereikt. Wij blijven van 
oordeel dat de voorgestelde administratieve procedure niet efficiënt zal zijn en een bijkomende administratieve last zal opleveren. Bovendien zal een en 
ander een totale verandering met zich brengen van ons bestaande systeem, dat kostenefficiënt en doeltreffend is gebleken, en zal derhalve 
systematische problemen voor ons rechtsstelsel veroorzaken. 

Verklaring van Nederland 
Hoewel Nederland veel elementen van het voorgestelde merkenhervormingspakket, die het nieuwe systeem toegankelijker, efficiënter en minder 
kostbaar zullen maken, verwelkomt, wenst het nogmaals uiting te geven aan zijn grote bezorgdheid over de voorgestelde bepalingen betreffende 
goederen in doorvoer (artikel 10, lid 5, van de richtlijn en artikel 9, lid 5, van de verordening en de daarmee corresponderende overwegingen). 
Deze bepalingen zullen de mogelijkheid scheppen goederen tegen te houden op grond van een mogelijke inbreuk op een nationaal of EU-handelsmerk, 
hoewel deze goederen slechts in doorvoer over EU-grondgebied zijn. 
Nederland is van oordeel dat de voorgestelde maatregel een onevenredige en onnodige last zal opleveren voor degenen die goederen onder zich hebben 
en een belemmering voor de legitieme internationale handel, waaronder die in legitieme generieke geneesmiddelen. Nederland heeft in 2008 een 
negatieve ervaring gehad met het tegenhouden van geneesmiddelen in doorvoer en wil dat niet opnieuw zien gebeuren. 
Hoewel Nederland de bestrijding van namaak steunt omdat daardoor de handel, intellectuele-eigendomsrechten enz. worden ondermijnd, is de 
voorgestelde maatregel inzake het tegenhouden van goederen in doorvoer voor Nederland onaanvaardbaar. Nederland zal zich bij de stemming over 
het merkenhervormingspakket dan ook van stemming onthouden. 
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Verklaring van de Commissie 
De Commissie neemt kennis van het akkoord dat het Europees Parlement en de Raad hebben bereikt over de hervorming van het EU-merkenstelsel. 
Gelet op de meerwaarde van deze hervorming voor de gebruikers van het merkenstelsel heeft de Commissie besloten de hervorming te ondersteunen, 
aangezien het algemene akkoord alles bij elkaar genomen een aanzienlijke verbetering van de bestaande situatie inhoudt, met name wat het materiële 
merkenrecht betreft. Dit neemt evenwel niet weg dat bepaalde budgettaire aspecten van het akkoord de Commissie zorgen baren. 
De Commissie betreurt het met name dat de medewetgevers het niet eens konden worden over één van de kernpunten van haar voorstel betreffende de 
begroting van het BHIM: de automatische herziening van het niveau van de taksen in geval van herhaaldelijke grote overschotten en de automatische 
overdracht van die overschotten naar de EU-begroting. Hoewel de hoogte van de taksen wordt vastgesteld in de verordening inzake het EU-merk, blijft 
de overdracht van "substantiële" overschotten namelijk ter discretie van het begrotingscomité van het BHIM (stemming bij 2/3-meerderheid). 
De Commissie herinnert eraan dat van een dergelijke overdracht pas sprake zou zijn nadat alle in de basishandeling voorziene vormen van gebruik van 
de beschikbare middelen zijn uitgeput, met inbegrip van de compensatie voor alle kosten die de centrale diensten voor de industriële eigendom en 
andere betrokken autoriteiten van lidstaten maken om de soepele werking van het merkenstelsel van de EU te waarborgen. 
In overeenstemming met de voor alle andere agentschappen geldende regels waarover met het Europees Parlement en de Raad overeenstemming is 
bereikt, blijft de Commissie de hoogte van de door het BHIM geheven taksen toetsen, zodat zij kan voorstellen die taksen zoveel mogelijk aan de 
kosten van de aan de ondernemingen verstrekte diensten aan te passen om te voorkomen dat aanzienlijke overschotten binnen het BHIM worden 
geaccumuleerd. 
De Commissie benadrukt dat financieel autonome agentschappen, zoals het BHIM, en instellingen en organen met begrotingsautonomie die buiten de 
EU-begroting worden gefinancierd, de kosten voor hun personeel, waaronder ook de uitgaven voor de inschrijving van kinderen van hun personeel in 
de Europese School, volledig zelf moeten dragen. In overeenstemming met het beginsel van administratieve autonomie zal de Commissie er met alle 
passende middelen voor zorgen dat deze agentschappen, instellingen en organen die kosten daadwerkelijk voor hun rekening nemen of de betreffende 
bedragen terugstorten in de EU-begroting. 
De Commissie wijst er met klem op dat wat de voorselectie- en benoemingsprocedure voor de uitvoerend directeur betreft elke komende hervorming 
van het BHIM volledig in overeenstemming met de beginselen van de Gemeenschappelijke Aanpak dient te zijn. 

Richtlijn (EU) 2015/2203 van het Europees Parlement en de Raad 
van 25 november 2015 inzake de onderlinge aanpassing van de wetgevingen 
van de lidstaten met betrekking tot voor menselijke voeding bestemde caseïne 
en caseïnaten en tot intrekking van Richtlijn 83/417/EEG van de Raad 
PB L 314 van 1.12.2015, blz. 1-9 

37/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor 
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Richtlijn (EU) 2015/2193 van het Europees Parlement en de Raad 
van 25 november 2015 inzake de beperking van de emissies van bepaalde 
verontreinigende stoffen in de lucht door middelgrote stookinstallaties 
(voor de EER relevante tekst) 
PB L 313 van 28.11.2015, blz. 1-19 

42/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor, 
behalve: 
Onthouding: RO 

Verklaring van Estland 
Estland onderkent de algemene doelstelling van de richtlijn middelgrote stookinstallaties en het positieve effect op de luchtkwaliteit, en stemt daarom 
voor het definitieve compromis. 
Estland betreurt het niettemin dat niet alle elementen van de nieuwe richtlijn stroken met het algemene beleidskader van de EU inzake klimaat en 
energie. Estland steunt en bevordert al geruime tijd het gebruik van vaste biomassa en andere hernieuwbare energiebronnen. Exploitanten hebben hun 
stookinstallaties daaraan aangepast. Estland is daarom van oordeel dat de oplossing waar de richtlijn voor staat een onevenredige belasting voor met 
name de bestaande kleine biomassacentrales in plattelandsgebieden meebrengt, die op gespannen voet staat met bevordering van het gebruik van 
hernieuwbare energiebronnen. 

Verklaring van Nederland, Zweden en Duitsland 
Duitsland, Zweden en Nederland wensen te benadrukken dat verbetering van de luchtkwaliteit zeer belangrijk is voor zowel de volksgezondheid als het 
milieu. Europese maatregelen om vervuiling aan de bron aan te pakken zijn in dit verband essentieel, aangezien luchtverontreiniging een grens-
overschrijdende aangelegenheid is. De grenswaarden van de luchtkwaliteitsrichtlijn worden in veel plaatsen in Europa niet nageleefd, deels als gevolg 
van emissies in andere lidstaten. 
Het bereikte compromis is een stap vooruit, maar gaat niet ver genoeg. Bijgevolg zullen de resultaten van de pogingen met kosteneffectieve 
maatregelen de uitstoot van middelgrote stookinstallaties in Europa terug te dringen, onder de verwachtingen blijven. Zweden, Duitsland en Nederland 
stemmen in met het compromis, maar betreuren dat het niet mogelijk bleek tot ambitieuzere algemene doelstellingen te komen. 
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Verklaring van Roemenië 
Roemenië ziet in dat het van belang is de wetgeving inzake luchtkwaliteit en de gemeenschappelijke inspanningen ter bestrijding van de 
luchtverontreiniging in de Europese Unie te verbeteren, onder meer via de verlaging van emissies door middelgrote stookinstallaties. 
Wij zijn echter van mening dat deze richtlijn aanzienlijke administratieve en financiële lasten voor overheid en exploitanten zal meebrengen. 
De definitieve tekst houdt onvoldoende rekening met de nationale omstandigheden in de lidstaten, met name wat betreft het gebruik van brandstoffen 
uit eigen land. 
Roemenië blijft bezorgd over de negatieve economische en sociale gevolgen van de bepalingen van de richtlijn, met name die welke betrekking hebben 
op stadsverwarming. De richtlijn komt niet tegemoet aan enkele belangrijke zorgpunten in verband met de emissiegrenswaarden voor vaste en 
vloeibare brandstoffen of de afwijking voor stadsverwarming. 
Daarom kan Roemenië zich niet vinden in de definitieve tekst van de richtlijn. 

Verklaring van de Commissie 
De Commissie benadrukt dat het tegen de letter en de geest van Verordening (EU) nr. 182/2011 (PB L 55 van 28.2.2011, blz. 13) indruist om 
systematisch een beroep te doen op artikel 5, lid 4, tweede alinea, onder b). Een beroep op deze bepaling moet voorzien in een specifieke behoefte om 
af te wijken van de basisregel, namelijk dat de Commissie een ontwerpuitvoeringshandeling kan vaststellen indien geen advies is uitgebracht. 
Aangezien het hier om een uitzondering op de algemene regel van artikel 5, lid 4, gaat, kan het inroepen van de tweede alinea, onder b), niet eenvoudig 
als een "discretionaire bevoegdheid" van de wetgever worden beschouwd. Het moet restrictief worden opgevat en dus worden gemotiveerd. 

Richtlijn (EU) 2015/2060 van de Raad van 10 november 2015 tot intrekking 
van Richtlijn 2003/48/EG betreffende belastingheffing op inkomsten uit 
spaargelden in de vorm van rentebetaling 
PB L 301 van 18.11.2015, blz. 1-4 

8214/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor 
 

NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Uitvoeringsbesluit (EU) 2015/2089 van de Raad van 10 november 2015 tot wijziging van 
Uitvoeringsbesluit 2013/54/EU waarbij de Republiek Slovenië wordt gemachtigd een bijzondere 
maatregel in te stellen die afwijkt van artikel 287 van Richtlijn 2006/112/EG betreffende het 
gemeenschappelijke stelsel van belasting over de toegevoegde waarde 
PB L 302 van 19.11.2015, blz. 107-108 

12333/15 
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Besluit (Euratom) 2015/2227 van de Raad van 10 november 2015 houdende goedkeuring van de 
sluiting, door de Europese Commissie, van de wijzigingen van de Protocollen nrs. 1 en 2 bij de 
Overeenkomst tussen het Verenigd Koninkrijk, de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie en de 
Internationale Organisatie voor Atoomenergie inzake de toepassing van waarborgen in het kader van 
het Verdrag tot verbod van kernwapens in Latijns-Amerika en het Caraïbisch gebied 
PB L 317 van 3.12.2015, blz. 9-10 

12963/15 

Besluit (Euratom) 2015/2228 van de Raad van 10 november 2015 houdende goedkeuring van de 
sluiting, door de Europese Commissie, van de wijzigingen van de Protocollen nrs. 1 en 2 bij de 
Overeenkomst tussen de Franse Republiek, de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie en de 
Internationale Organisatie voor Atoomenergie inzake de toepassing van waarborgen in het kader van 
het Verdrag tot verbod van kernwapens in Latijns-Amerika en het Caraïbisch gebied 
PB L 317 van 3.12.2015, blz. 11-12 

12964/15 

Uitvoeringsbesluit (EU) 2015/2009 van de Raad van 10 november 2015 betreffende de start van de 
geautomatiseerde uitwisseling van dactyloscopische gegevens in Polen 
PB L 294 van 11.11.2015, blz. 70-71 

9989/15 

Uitvoeringsbesluit (EU) 2015/2049 van de Raad van 10 november 2015 betreffende de start van de 
geautomatiseerde uitwisseling van dactyloscopische gegevens in Zweden 
PB L 300 van 17.11.2015, blz. 15-16 

10027/15 

Uitvoeringsbesluit (EU) 2015/2050 van de Raad van 10 november 2015 betreffende de start van de 
geautomatiseerde uitwisseling van dactyloscopische gegevens in België 
PB L 300 van 17.11.2015, blz. 17-18 

10029/15 

Besluit van de Raad tot vaststelling van de financiële bijdragen van de lidstaten aan het Europees 
Ontwikkelingsfonds in 2015 en van de derde tranche voor 2015 

13366/15 

Besluit (EU) 2015/2021 van de Raad van 10 november 2015 tot vaststelling van het namens de 
Europese Unie in te nemen standpunt in de Ministeriële Conferentie van de Wereldhandelsorganisatie 
over de toetreding van de Republiek Liberia tot de Wereldhandelsorganisatie 
PB L 295 van 12.11.2015, blz. 44-44 

12647/15 
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Verklaring van Ierland 
De bepalingen in het door de Raad goedgekeurde besluit die betrekking hebben op de tijdelijke aanwezigheid van natuurlijke personen voor zakelijke 
doeleinden, zijn voor Ierland als onderdeel van de Unie slechts bindend indien het, overeenkomstig Protocol nr. 21 betreffende de positie van het 
Verenigd Koninkrijk en Ierland ten aanzien van de ruimte van vrijheid, veiligheid en recht, de wens daartoe heeft uitgesproken. Ierland zal ervoor 
zorgen dat de tijdelijke aanwezigheid van natuurlijke personen voor zakelijke doeleinden overeenkomstig die bepalingen wordt toegestaan. 

Verklaring van het Verenigd Koninkrijk 
De bepalingen in het in hoofde genoemde besluit die betrekking hebben op de tijdelijke aanwezigheid van natuurlijke personen voor zakelijke 
doeleinden, zijn voor het Verenigd Koninkrijk als onderdeel van de Unie slechts bindend indien het, overeenkomstig Protocol nr. 21 betreffende 
de positie van het Verenigd Koninkrijk en Ierland ten aanzien van de ruimte van vrijheid, veiligheid en recht, de wens daartoe heeft uitgesproken. 

Verklaring van de Commissie 
De Commissie is verheugd over de aanneming van het Raadsbesluit tot vaststelling van het EU-standpunt ten gunste van de toetreding van 
de Republiek Liberia. 
De Commissie neemt er nota van dat wordt voorgesteld aangaande die toetreding een besluit van de vertegenwoordigers van de regeringen der 
lidstaten, in het kader van de Raad bijeen, met betrekking tot het standpunt van de lidstaten in de WTO, in onderlinge overeenstemming vast te stellen. 
De Commissie merkt op dat het mogelijk was geweest een EU-besluit vast te stellen waardoor dit aparte besluit onnodig zou zijn geweest. 

Besluit (GBVB) 2015/2005 van de Raad van 10 november 2015 houdende verlenging van het mandaat 
van de speciale vertegenwoordiger van de Europese Unie in Afghanistan 
PB L 294 van 11.11.2015, blz. 53-57 

12932/15 

Besluit (GBVB) 2015/2006 van de Raad van 10 november 2015 houdende verlenging van het mandaat 
van de speciale vertegenwoordiger van de Europese Unie voor de Hoorn van Afrika 
PB L 294 van 11.11.2015, blz. 58-63 

12942/15 

Besluit (GBVB) 2015/2007 van de Raad van 10 november 2015 tot verlenging van het mandaat van de 
speciale vertegenwoordiger van de Europese Unie in Bosnië en Herzegovina 
PB L 294 van 11.11.2015, blz. 64-68 

12947/15 
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Besluit (GBVB) 2015/2008 van de Raad van 10 november 2015 tot wijziging van 
Besluit 2010/452/GBVB inzake de waarnemingsmissie van de Europese Unie in Georgië, 
EUMM Georgia 
PB L 294 van 11.11.2015, blz. 69-69 

13053/15 

Besluit (EU) 2015/2037 van de Raad van 10 november 2015 houdende machtiging van de lidstaten om 
in het belang van de Europese Unie het Protocol van 2014 bij het Verdrag betreffende de gedwongen 
arbeid, 1930, van de Internationale Arbeidsorganisatie te bekrachtigen ten aanzien van kwesties van 
sociaal beleid 
PB L 298 van 14.11.2015, blz. 23-24 

6732/15 

Besluit (EU) 2015/2071 van de Raad van 10 november 2015 houdende machtiging van de lidstaten om 
in het belang van de Europese Unie het Protocol van 2014 bij het Verdrag betreffende de gedwongen 
arbeid, 1930, van de Internationale Arbeidsorganisatie te bekrachtigen wat betreft de artikelen 1 tot en 
met 4 van het protocol ten aanzien van kwesties van justitiële samenwerking in strafzaken 
PB L 301 van 18.11.2015, blz. 47-48 

6731/15 

Verklaring van Tsjechië 
Tsjechië staat volledig achter het Protocol van 2014 bij het Verdrag betreffende de gedwongen arbeid, 1930, van de Internationale Arbeidsorganisatie. 
Niettemin betwijfelt Tsjechië nog steeds of de EU exclusief bevoegd is op het door het protocol bestreken gebied, met name gezien de formulering van 
artikel 82, lid 2, en artikel 153, lid 2, VWEU (twee bepalingen op grond waarvan het Europees Parlement en de Raad minimumvoorschriften kunnen 
vaststellen) en gezien Advies 2/91 waarin het Hof van Justitie van de EU specifiek in IAO-verband concludeerde dat de bepalingen van een 
internationale overeenkomst niet van dien aard zijn dat zij gevolgen hebben voor door de Unie vastgestelde regels wanneer zowel de overeenkomst 
als de wetgeving van de Unie minimumnormen bevat. 
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Verklaring van de Bondsrepubliek Duitsland, gesteund door de Helleense Republiek, Hongarije en Roemenië 
De Commissie heeft twee voorstellen ingediend voor besluiten van de Raad waarbij de lidstaten worden gemachtigd om in het belang van de Europese 
Unie het Protocol van 2014 bij het Verdrag betreffende de gedwongen arbeid, 1930, van de Internationale Arbeidsorganisatie te bekrachtigen voor de 
onderdelen waarvoor de Unie bevoegd is 1) uit hoofde van artikel 153, lid 1, punten a) en b), VWEU, dan wel 2) uit hoofde van artikel 82, lid 2, 
VWEU. Artikel 218, lid 6, punt a), letter v), VWEU, wordt aangehaald als procedurele rechtsgrondslag voor de besluiten van de Raad. 
De Bondsrepubliek Duitsland onderstreept de juridische en politieke betekenis van het Protocol van 2014 bij het Verdrag betreffende de gedwongen 
arbeid, 1930, van de Internationale Arbeidsorganisatie. Zij spreekt haar uitdrukkelijke steun uit voor de doelstellingen van deze rechtsinstrumenten en 
voor de bekrachtiging van het Protocol door alle lidstaten, mede in het belang van de Unie, roept de lidstaten op het Protocol te bekrachtigen en zal zelf 
zo spoedig mogelijk het bekrachtigingsproces in Duitsland op gang brengen. 
Over de onderliggende procedurele rechtsnormen lopen de meningen van de juristen evenwel uiteen en kon vooralsnog geen consensus worden 
gevonden. Volgens Duitsland komt artikel 218, lid 6, VWEU, dat als procedurele rechtsgrondslag is gebruikt, daarvoor niet in aanmerking. Gezien de 
juridische en politieke betekenis van het Protocol is de Bondsrepubliek Duitsland evenwel bereid de voorgelegde voorstellen goed te keuren en voorbij 
te gaan aan de procedurele bezwaren die zij in haar schriftelijke bijdrage van 23 oktober 2014 heeft toegelicht. De Bondsrepubliek Duitsland hecht 
derhalve haar goedkeuring aan dit besluit, niettegenstaande haar juridische visie aangaande de uitlegging van artikel 218, lid 6, VWEU. 
De Bondsregering wenst van deze gelegenheid gebruik te maken om samen met de lidstaten en de Europese Commissie te bezien hoe de procedurele 
belangen van de lidstaten van de EU als autonome entiteiten van de IAO, enerzijds, en van de Europese Unie als hoedster van het communautair 
acquis, anderzijds, met elkaar verzoend kunnen worden. 

Verklaring van Ierland 
Ierland wenst te beklemtonen dat het volledig achter het Protocol van 2014 bij het Verdrag betreffende de gedwongen arbeid van de Internationale 
Arbeidsorganisatie staat. 
Ierland wenst echter te verduidelijken dat het van oordeel is dat het besluit van de Raad waarbij de lidstaten worden gemachtigd om in het belang van 
de Europese Unie het Protocol van 2014 bij het Verdrag betreffende de gedwongen arbeid, 1930, van de Internationale Arbeidsorganisatie te 
bekrachtigen wat betreft de artikelen 1 tot en met 4 van het Protocol, betreffende kwesties van justitiële samenwerking in strafzaken, alleen geldt voor 
gebieden waarop de EU exclusief bevoegd is, voor zover het Protocol invloed kan hebben op gemeenschappelijke EU-voorschriften. 
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Verklaring van de Republiek Malta 
De Republiek Malta staat volledig achter de inhoud van het Protocol van 2014 bij het Verdrag betreffende de gedwongen arbeid, 1930, van de 
Internationale Arbeidsorganisatie en is voornemens het te bekrachtigen. 
De Republiek Malta heeft evenwel sterke juridische en procedurele bezwaren tegen deze twee voorstellen voor besluiten van de Raad waarbij de 
lidstaten worden gemachtigd het IAO-protocol te bekrachtigen. 
Volgens de Republiek Malta is er op de onder het Protocol vallende gebieden geen sprake van een exclusieve EU-bevoegdheid, omdat zowel artikel 82, 
lid 2, als artikel 153, lid 2, VWEU, het Europees Parlement en de Raad de mogelijkheid biedt minimumnormen vast te stellen en omdat het Hof met 
name in IAO-verband in advies 2/91 heeft geoordeeld dat de bepalingen van een internationale overeenkomst geen invloed hebben op de door de EU 
vastgestelde regels wanneer zowel de overeenkomst als de EU-wetgeving minimumvoorschriften vaststellen. Derhalve rijst de vraag of het 
noodzakelijk en opportuun is om over de voorgestelde besluiten van de Raad te kunnen beschikken. Voorts betreurt de Republiek Malta het ook dat 
de Commissie geen gedetailleerde analyse van de bevoegdheidsverdeling heeft gemaakt ter rechtvaardiging van de noodzaak van deze besluiten en 
dat de definitieve tekst waarin de omvang van de uitgeoefende bevoegdheden nader wordt omschreven (exclusieve of gedeelde bevoegdheden) 
onvoldoende duidelijk is. 
Bovendien is de Republiek Malta er nog altijd niet van overtuigd dat artikel 218, lid 6, VWEU de juiste rechtsgrondslag is, omdat daarin gepreciseerd 
wordt dat de Raad "op voorstel van de onderhandelaar" een besluit houdende sluiting van overeenkomsten tussen de Unie en internationale organisaties 
kan vaststellen. Wanneer een onderhandelaar wordt aangewezen, dient zulks te geschieden bij besluit van de Raad, zoals in artikel 218, lid 3, 
tweede zinsdeel, is bepaald. Met betrekking tot bovengenoemd Protocol is geen mandaat bij besluit van de Raad verleend om over dat protocol te 
onderhandelen en het vast te stellen tijdens de 103e Internationale Arbeidsconferentie. Daarom moeten op zijn minst vraagtekens worden geplaatst bij 
artikel 218, lid 6, VWEU als procedurele rechtsgrondslag. 
Niettegenstaande de bovenvermelde juridische bezwaren en gezien het belang van het Protocol, dat de volledige steun van Malta geniet, heeft de 
Republiek Malta besloten zich van stemming te onthouden over deze besluiten. 
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Verklaring van het Verenigd Koninkrijk 
Het Verenigd Koninkrijk schaart zich officieel achter het Protocol van 2014 bij het Verdrag betreffende de gedwongen arbeid, 1930, van de 
Internationale Arbeidsorganisatie en verklaart formeel voornemens te zijn het Protocol te bekrachtigen. 
Het Verenigd Koninkrijk wenst in de notulen formeel zijn zienswijze opgenomen te zien dat er uit het Protocol geen exclusieve externe bevoegdheid 
voortvloeit met betrekking tot het onderwerp bedoeld in het besluit van de Raad waarbij de lidstaten worden gemachtigd om in het belang van de 
Europese Unie het Protocol van 2014 bij het Verdrag betreffende de gedwongen arbeid, 1930, van de Internationale Arbeidsorganisatie betreffende 
kwesties van justitiële samenwerking in strafzaken te bekrachtigen. Bijgevolg was het niet nodig dat de lidstaten in die mate machtiging werd verleend 
om het Protocol in het belang van de Unie te bekrachtigen. Bijgevolg ook had de lidstaten de mogelijkheid moeten worden geboden te overwegen het 
Protocol namens zichzelf te bekrachtigen. 
Voorts is het Verenigd Koninkrijk van oordeel dat, aangezien het ontwerpbesluit van de Raad betreffende kwesties van justitiële samenwerking in 
strafzaken een maatregel uit hoofde van titel V van het derde deel van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie is, het onder de 
toepassing valt van het aan de Verdragen gehechte Protocol (nr. 21) betreffende de positie van het Verenigd Koninkrijk en Ierland ten aanzien van de 
ruimte van vrijheid, veiligheid en recht. 
Derhalve is het Verenigd Koninkrijk niet de mening toegedaan dat er, zoals in overweging 9 gesuggereerd wordt, automatisch op hem een verplichting 
rust aan de vaststelling van het besluit van de Raad deel te nemen, louter en alleen omdat het heeft deelgenomen aan de vaststelling van 
Richtlijn 2011/36/EU inzake de voorkoming en bestrijding van mensenhandel en de bescherming van slachtoffers daarvan en van Richtlijn 2012/29/EU 
tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten. 
Uit het bovenstaande volgt dat het Verenigd Koninkrijk niet zal overgaan tot uitoefening van zijn recht uit hoofde van Protocol nr. 21 deel te nemen 
aan de vaststelling van het besluit van de Raad waarbij de lidstaten worden gemachtigd om in het belang van de Europese Unie het Protocol van 2014 
bij het Verdrag betreffende de gedwongen arbeid, 1930, van de Internationale Arbeidsorganisatie betreffende kwesties van justitiële samenwerking in 
strafzaken te bekrachtigen. 

Besluit (EU) 2015/2088 van de Raad van 10 november 2015 tot vaststelling van het standpunt dat 
namens de Europese Unie in de relevante comités van de Economische Commissie voor Europa van de 
Verenigde Naties moet worden ingenomen over de voorstellen tot wijziging van de VN-Reglementen 
nrs. 12, 16, 26, 39, 44, 46, 58, 61, 74, 83, 85, 94, 95, 97, 98, 99, 100, 101, 106, 107, 110, 116 en 127, 
het voorstel voor een nieuw VN-reglement betreffende frontale botsingen, het voorstel voor wijzigingen 
van de geconsolideerde resolutie betreffende de constructie van voertuigen (R.E.3) en het voorstel voor 
een nieuwe gemeenschappelijke resolutie nr. 2 (G.R.2) betreffende definities van de aandrijflijn van 
voertuigen 
PB L 302 van 19.11.2015, blz. 103-106 

13351/15 
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Besluit (EU) 2015/2191 van de Raad van 10 november 2015 betreffende de ondertekening, namens de 
Europese Unie, en de voorlopige toepassing van het protocol tot vaststelling van de vangst-
mogelijkheden en de financiële tegenprestatie waarin is voorzien bij de Partnerschapsovereenkomst 
inzake visserij tussen de Europese Gemeenschap en de Islamitische Republiek Mauritanië voor een 
periode van vier jaar 
PB L 315 van 1.12.2015, blz. 1-2 

12771/15 

Protocol tot vaststelling van de vangstmogelijkheden en de financiële tegenprestatie waarin is voorzien 
bij de Partnerschapsovereenkomst inzake visserij tussen de Europese Gemeenschap en de Islamitische 
Republiek Mauritanië voor een periode van vier jaar 
PB L 315 van 1.12.2015, blz. 3-71 

12776/15 

Verordening (EU) 2015/2192 van de Raad van 10 november 2015 betreffende de verdeling van de 
vangstmogelijkheden in het kader van het Protocol tot vaststelling van de vangstmogelijkheden en de 
financiële tegenprestatie waarin is voorzien bij de Partnerschapsovereenkomst inzake visserij tussen de 
Europese Gemeenschap en de Islamitische Republiek Mauritanië voor een periode van vier jaar 
PB L 315 van 1.12.2015, blz. 72-74 

12772/15 

Verklaring van Polen 
over de verdeelsleutel in de verordening betreffende de verdeling van de vangstmogelijkheden 
Polen herhaalt dat de vangstmogelijkheden die de Unie in het kader van het protocol tussen de EU en Mauritanië ter beschikking staan, gekocht worden 
ten bate van de visserijvloot van de EU, met middelen van de EU. De toewijzingen van quota en vergunningen als bedoeld in artikel 1 van de 
verordening en met name voor de categorieën 6 en 7, vormen geenszins een precedent voor protocollen in toekomst. De Commissie wordt verzocht 
frequent en regelmatig de benuttingsgraad voor de categorieën 6 en 7 te monitoren, zodat het in artikel 1, leden 2 en 3, bedoelde herverdelings-
mechanisme tijdig wordt gebruikt om de desbetreffende vangstmogelijkheden volledig te benutten en te vermijden dat de activiteiten van de betrokken 
vloten worden onderbroken. 
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Verklaring van de Commissie 
Met zijn arrest over gevoegde zaken C-103/12 en C-165/12 (Parlement en Commissie tegen Raad) heeft het Hof van Justitie duidelijk bevestigd dat 
besluiten betreffende de sluiting van externe visserijovereenkomsten volledig binnen de werkingssfeer van artikel 43, lid 2, VWEU vallen (in 
combinatie met de toepasselijke procedure van artikel 218 VWEU, d.w.z. artikel 218, lid 6, onder a), punt v), voor de besluiten betreffende de sluiting 
van de overeenkomsten) en het standpunt verworpen dat dergelijke besluiten onder de werkingssfeer van artikel 43, lid 3, VWEU kunnen vallen. 
De Commissie betreurt in verband met het besluit betreffende de ondertekening en sluiting van het nieuwe protocol bij het partnerschap inzake 
duurzame visserij met de Islamitische Republiek Mauritanië de door de Raad aangebrachte wijziging in de rechtsgrond, waarbij artikel 43, lid 2, 
juncto artikel 218, lid 5, artikel 218, lid 6, punt a), en artikel 218, lid 7, VWEU is vervangen door artikel 43 (zonder verwijzing naar het desbetreffende 
lid), juncto artikel 218, lid 5, artikel 218, lid 6, punt a), en artikel 218, lid 7, VWEU, en blijft daarom bij haar oorspronkelijke voorstel. 

Conclusies van de Raad over het actieplan van de Commissie voor de opbouw van een kapitaalmarkten-
unie 

13922/15 

Conclusies van de Raad over klimaatfinanciering 13875/15 

3425e zitting van de Raad van de Europese Unie (LANDBOUW EN VISSERIJ), gehouden te Brussel op 16 november 2015 

WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT STEMREGEL STEMMING 

Verordening (EU) 2015/2284 van het Europees Parlement en de Raad 
van 25 november 2015 tot intrekking van Richtlijn 76/621/EEG van de Raad 
betreffende de vaststelling van het maximumgehalte aan erucazuur in oliën en 
vetten, en van Verordening (EG) nr. 320/2006 van de Raad tot instelling van 
een tijdelijke regeling voor de herstructurering van de suikerindustrie 
PB L 327 van 11.12.2015, blz. 23-24 

53/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor 

Verordening (EU) 2015/2283 van het Europees Parlement en de Raad 
van 25 november 2015 betreffende nieuwe voedingsmiddelen, tot wijziging 
van Verordening (EU) nr. 1169/2011 van het Europees Parlement en de Raad 
en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 258/97 van het Europees Parlement 
en de Raad en Verordening (EG) nr. 1852/2001 van de Commissie (voor 
de EER relevante tekst) 
PB L 327 van 11.12.2015, blz. 1-22 

38/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor 
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Verklaring van de Commissie 
De Commissie benadrukt dat het tegen de letter en de geest van Verordening (EU) nr. 182/2011 (PB L 55 van 28.2.2011, blz. 13) indruist om 
systematisch een beroep te doen op artikel 5, lid 4, tweede alinea, onder b). Een beroep op deze bepaling moet voorzien in een specifieke behoefte om 
af te wijken van de basisregel, namelijk dat de Commissie een ontwerpuitvoeringshandeling kan vaststellen indien geen advies is uitgebracht. 
Aangezien het hier om een uitzondering op de algemene regel van artikel 5, lid 4, gaat, kan het inroepen van de tweede alinea, onder b), niet eenvoudig 
als een "discretionaire bevoegdheid" van de wetgever worden beschouwd. Het moet restrictief worden opgevat en dus worden gemotiveerd. 

Richtlijn (EU) 2015/2366 van het Europees Parlement en de Raad 
van 25 november 2015 betreffende betalingsdiensten in de interne markt, 
houdende wijziging van de Richtlijnen 2002/65/EG, 2009/110/EG en 
2013/36/EU en Verordening (EU) nr. 1093/2010 en houdende intrekking van 
Richtlijn 2007/64/EG (voor de EER relevante tekst) 
PB L 337 van 23.12.2015, blz. 35-127 

35/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor, 
behalve: 
tegen: LU 

Verklaring van Luxemburg 
De eerste richtlijn betalingsdiensten (2007/64/EG) leverde de rechtsgrond voor het scheppen van een EU-wijde eengemaakte markt voor betalingen, en 
strekte tot invoering van één paspoort voor aanbieders van betalingsdiensten. 
De nieuwe richtlijn betalingsdiensten, waarbij Richtlijn 2007/64/EG wordt ingetrokken, ondermijnt de bij Richtlijn 2007/64/EG ingevoerde 
paspoortregeling alsmede het beginsel van toezicht door de lidstaat van herkomst, en creëert zodoende mogelijkerwijs opnieuw markt-versnippering. 
Een dergelijke ontwikkeling op het gebied van het grensoverschrijdend toezicht op betalingsinstellingen is tegenstrijdig met het doel van het 
oorspronkelijke voorstel, namelijk het helpen ontwikkelen van een EU-wijde markt voor elektronische betalingen, en druist in tegen de 
verworvenheden in andere wetgeving op het gebied van financiële diensten. Luxemburg is van mening dat de tekst het grensoverschrijdend toezicht en 
het daarmee samenhangende evenwicht tussen de bevoegdheden van de autoriteiten van de lidstaat van herkomst en die van de lidstaat van ontvangst 
niet aanpakt op een manier die de samenhang met andere dossiers rond financiële diensten waarborgt. 
Luxemburg stemt in het licht van het voorafgaande tegen de nieuwe richtlijn betaaldiensten. 

Verklaring van Frankrijk 
Frankrijk vraagt zich af of de richtlijn betalingsdiensten voldoende duidelijk is en preciseert dat het in de Franse versie van de richtlijn gebruikte begrip 
"schémas de paiement par carte" (kaartbetalingsschema's) moet worden begrepen als betrekking hebbend op "systèmes de paiement par carte" 
(kaartbetalingssystemen), zoals in de Franse versie van Richtlijn 2007/64/EG van het Europees Parlement en de Raad van 13 november 2007 
betreffende betalingsdiensten in de interne markt, en in overeenstemming met hetgeen gebruikelijk is in het Frans. 
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Verordening (EU) 2015/2365 van het Europees Parlement en de Raad 
van 25 november 2015 betreffende de transparantie van effectenfinancierings-
transacties en van hergebruik en tot wijziging van Verordening (EU) 
nr. 648/2012 (voor de EER relevante tekst) 
PB L 337 van 23.12.2015, blz. 1-34 

41/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor 
 

Verordening (EU) 2015/2219 van het Europees Parlement en de Raad 
van 25 november 2015 betreffende het Agentschap van de Europese Unie voor 
opleiding op het gebied van rechtshandhaving (Cepol) en tot vervanging en 
intrekking van Besluit 2005/681/JBZ van de Raad 
PB L 319 van 4.12.2015, blz. 1-20 

45/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor, 
behalve: 
Nemen niet deel: DK, IE 
en UK 

Verklaring van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie 
Er zij op gewezen dat Denemarken als gevolg van de toepassing van Protocol nr. 22, waarin staat dat Denemarken niet gebonden is door de 
verordening inzake Cepol die in de plaats komt van het besluit inzake Cepol, vanaf het ogenblik waarop de verordening van toepassing wordt niet 
langer zal deelnemen aan Cepol. 

Verklaring van het Europees Parlement en de Raad 
Het Europees Parlement en de Raad verklaren dat de beheerstructuur en de bestuurlijke bepalingen die voor dit agentschap gelden, op maat gemaakt 
zijn en alleen van toepassing zijn op het agentschap. De relevante bepalingen van de hoofdstukken III en V van deze verordening doen daarom geen 
afbreuk aan eventuele toekomstige wetgevingsbesluiten met betrekking tot andere agentschappen op het gebied van justitie en binnenlandse zaken. 

NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Besluit (EU) 2015/2103 van de Raad van 16 november 2015 betreffende de ondertekening, namens de 
Europese Unie, en de voorlopige toepassing van het Protocol tot vaststelling van de vangst-
mogelijkheden en de financiële tegenprestatie waarin is voorzien bij de Partnerschapsovereenkomst 
inzake visserij tussen de Europese Gemeenschap, enerzijds, en de regering van Denemarken en de 
autonome regering van Groenland, anderzijds 
PB L 305 van 21.11.2015, blz. 1-2 

11628/15 
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Protocol tot vaststelling van de vangstmogelijkheden en de financiële tegenprestatie waarin is voorzien 
bij de partnerschapsovereenkomst inzake visserij tussen de Europese Gemeenschap, enerzijds, en de 
regering van Denemarken en de autonome regering van Groenland, anderzijds 
PB L 305 van 21.11.2015, blz. 3-28 

11633/15 

Besluit (EU) 2015/2108 van de Raad van 16 november 2015 tot vaststelling van het namens de 
Europese Unie in de Raad voor de handel in diensten van de Wereldhandelsorganisatie in te nemen 
standpunt teneinde kennis te geven van de preferentiële behandeling die de Unie wil verlenen voor 
diensten en dienstverleners uit leden die minst ontwikkeld land zijn, en teneinde om goedkeuring te 
verzoeken voor een preferentiële behandeling die verder gaat dan alleen markttoegang 
PB L 305 van 21.11.2015, blz. 47-48 

13078/15 

Verklaring van Ierland 
De bepalingen in de bij het Raadsbesluit goedgekeurde kennisgeving die betrekking hebben op de tijdelijke aanwezigheid van natuurlijke personen 
voor zakelijke doeleinden, zijn voor Ierland als onderdeel van de Unie slechts bindend indien het, overeenkomstig Protocol nr. 21 betreffende de 
positie van het Verenigd Koninkrijk en Ierland ten aanzien van de ruimte van vrijheid, veiligheid en recht, de wens daartoe heeft uitgesproken. Ierland 
zal ervoor zorgen dat de tijdelijke aanwezigheid van natuurlijke personen voor zakelijke doeleinden overeenkomstig die bepalingen wordt toegestaan. 

Verklaring van het Verenigd Koninkrijk 
De bepalingen in het in hoofde genoemde besluit die betrekking hebben op de tijdelijke aanwezigheid van natuurlijke personen voor zakelijke 
doeleinden, zijn voor het Verenigd Koninkrijk als onderdeel van de Unie slechts bindend indien het, overeenkomstig Protocol nr. 21 betreffende 
de positie van het Verenigd Koninkrijk en Ierland ten aanzien van de ruimte van vrijheid, veiligheid en recht, de wens daartoe heeft uitgesproken. 
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Verklaring van de Commissie 
De Commissie is van oordeel dat het met betrekking tot een op artikel 218, lid 9, gebaseerd besluit van de Raad juridisch niet gerechtvaardigd is dat de 
Europese Unie de WTO-Raad voor de handel in diensten conform de ontheffing voor MOL's in kennis stelt van haar voornemen om een preferentiële 
behandeling toe te kennen voor diensten en dienstverleners uit de minst ontwikkelde landen. 
De Commissie is van mening dat het besluit van de vertegenwoordigers van de regeringen der lidstaten, in het kader van de Raad bijeen, tot vaststelling 
van het standpunt van de lidstaten in de WTO over dit onderwerp, ongegrond is, omdat de preferentiële behandeling, met inbegrip van elementen die 
verder gaan dan de toegang tot de markt in de zin van artikel XVI GATS, door de Europese Unie te verlenen voor diensten en dienstverleners uit de 
minst ontwikkelde landen conform de ontheffing voor MOL's, binnen het kader van de EU-bevoegdheden valt als omschreven in het Verdrag 
betreffende de werking van de Europese Unie. 

3426e zitting van de Raad van de Europese Unie (BUITENLANDSE ZAKEN), gehouden te Brussel op 16 en 17 november 2015 

NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Besluit (EU) 2016/134 van de Raad van 16 november 2015 betreffende het namens de Europese Unie 
in te nemen standpunt in de Stabilisatie- en Associatieraad, die is ingesteld bij de Stabilisatie- en 
associatieovereenkomst tussen de Europese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en Bosnië en 
Herzegovina, anderzijds, over de vervanging van protocol 2 bij deze overeenkomst betreffende de 
definitie van het begrip "producten van oorsprong" en regelingen voor administratieve samenwerking 
door een nieuw protocol waarin, wat de oorsprongsregels betreft, naar de Regionale Conventie 
betreffende de pan-Euro-mediterrane preferentiële oorsprongsregels wordt verwezen 
PB L 25 van 2.2.2016, blz. 60-64 

13405/15 

Conclusies van de Raad over Sri Lanka 13764/15 

Conclusies van de Raad inzake de steun van de EU voor overgangsjustitie 13575/15 

Conclusies van de Raad over Jemen 13851/15 
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Besluit (GBVB) 2015/2096 van de Raad van 16 november 2015 over het standpunt van de Europese 
Unie betreffende de achtste Conferentie ter toetsing van het Verdrag tot verbod van de ontwikkeling, 
de productie en de aanleg van voorraden van bacteriologische (biologische) en toxinewapens en inzake 
de vernietiging van deze wapens (BTWC) 
PB L 303 van 20.11.2015, blz. 13-18 

13260/15 

Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2015/2054 van de Raad van 16 november 2015 tot uitvoering van 
Besluit 2011/486/GBVB betreffende beperkende maatregelen tegen bepaalde personen, groepen, 
ondernemingen en entiteiten in verband met de situatie in Afghanistan 
PB L 300 van 17.11.2015, blz. 29-30 

13718/15 

Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2043 van de Raad van 16 november 2015 tot uitvoering van 
artikel 11, leden 1 en 4, van Verordening (EU) nr. 753/2011 betreffende beperkende maatregelen tegen 
bepaalde personen, groepen, ondernemingen en entiteiten in verband met de situatie in Afghanistan 
PB L 300 van 17.11.2015, blz. 1-2 

13720/15 

Uitvoeringsbesluit (GBVB) 2015/2053 van de Raad van 16 november 2015 tot uitvoering van 
Besluit 2010/231/GBVB betreffende beperkende maatregelen tegen Somalië 
PB L 300 van 17.11.2015, blz. 27-28 

13657/15 

Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2044 van de Raad van 16 november 2015 tot uitvoering van 
artikel 13 van Verordening (EU) nr. 356/2010 tot vaststelling van bepaalde specifieke beperkende 
maatregelen tegen sommige natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten of lichamen, in het licht 
van de situatie in Somalië 
PB L 300 van 17.11.2015, blz. 3-4 

13730/15 

Besluit (GBVB) 2015/2052 van de Raad van 16 november 2015 houdende verlenging van het mandaat 
van de speciale vertegenwoordiger van de Europese Unie in Kosovo 
PB L 300 van 17.11.2015, blz. 22-26 

12955/15 

Besluit (GBVB) 2015/2051 van de Raad van 16 november 2015 tot wijziging van Besluit 
2013/730/GBVB van de Raad ter ondersteuning van de ontwapenings- en wapenbeheersingsactiviteiten 
van het SEESAC in Zuidoost-Europa in het kader van de strategie van de EU ter bestrijding van de 
illegale accumulatie van en handel in handvuurwapens en lichte wapens (SALW) en munitie daarvoor 
PB L 300 van 17.11.2015, blz. 19-21 

12905/15 
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Besluit van de Raad houdende machtiging tot het openen van onderhandelingen met de Verenigde 
Staten van Amerika over een "Acquisition and Cross-Servicing Agreement (ACSA)" bestemd voor 
gebruik in het kader van militaire GVDB-operaties en -oefeningen 

11932/15 
11932/15 ADD 1 

Conclusies van de Raad betreffende Speciaal verslag nr. 07/2015 van de Europese Rekenkamer: 
"De politiemissie van de EU in Afghanistan: gemengde resultaten" 

13784/15 

Conclusies van de Raad over Burundi 14038/15 

Conclusies van de Raad over de Centraal-Afrikaanse Republiek 13798/15 

3427e zitting van de Raad van de Europese Unie (ALGEMENE ZAKEN), gehouden te Brussel op 17 en 18 november 2015 

NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Uitvoeringsbesluit (EU) 2015/2109 van de Raad van 17 november 2015 waarbij het Verenigd 
Koninkrijk wordt gemachtigd een bijzondere maatregel toe te passen die afwijkt van artikel 26, lid 1, 
onder a), en de artikelen 168 en 168 bis van Richtlijn 2006/112/EG betreffende het gemeenschappelijke 
stelsel van belasting over de toegevoegde waarde 
PB L 305 van 21.11.2015, blz. 49-50 

13254/15 

Conclusies van de Raad betreffende Speciaal verslag nr. 02/2015 van de Europese Rekenkamer: 
"EU-financiering van stedelijke afvalwaterzuiveringsinstallaties in het Donaubekken: verdere 
inspanningen zijn nodig om de lidstaten te helpen bij het verwezenlijken van de doelstellingen van het 
EU-afvalwaterbeleid" 

13008/1/15 REV 1 

Conclusies van de Raad betreffende Speciaal verslag nr. 08/2015 van de Europese Rekenkamer: 
"Voorziet de financiële steun van de EU behoorlijk in de behoeften van micro-ondernemers?" 

13023/1/15 REV 1 

Verordening (EU) 2015/2072 van de Raad van 17 november 2015 tot vaststelling, voor 2016, van de 
vangstmogelijkheden voor sommige visbestanden en groepen visbestanden welke in de Oostzee van 
toepassing zijn en tot wijziging van de Verordeningen (EU) nr. 1221/2014 en (EU) 2015/104 
PB L 302 van 19.11.2015, blz. 1-10 

13403/15 
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Verklaring van Denemarken, Duitsland, Finland, Litouwen, Letland, Polen, Estland en Zweden 
betreffende de recreatieve visserij op kabeljauw 
De delegaties van Denemarken, Duitsland, Finland, Litouwen, Letland, Polen, Estland en Zweden zijn het erover eens dat het verrekenen van 
recreatieve vangsten als onderdeel van de algemene visserijsterfte, zoals dat in het advies van de ICES is bepaald, de doelstelling van hun respectieve 
landen is. Daartoe zeggen Denemarken, Duitsland, Finland, Litouwen, Letland, Polen, Estland en Zweden toe, met hoge prioriteit: 
a) hun systemen voor gegevensverzameling te zullen verbeteren teneinde te zorgen voor een solide basis voor het opnemen van visserijsterfte ten 

gevolge van recreatieve visserij in ICES-beoordelingen; 
b) informatie te zullen uitwisselen over de momenteel toepasselijke nationale regelgevingspraktijken met betrekking tot recreatieve visserij, en die 

indien nodig te zullen verbeteren; 
c) de ICES te zullen verzoeken om een meer gedetailleerde uitleg van de methode die hij gebruikt voor het verrekenen van recreatieve vangsten; 
d) uiterlijk 31 december 2016 overeenstemming te zullen bereiken over een methode om in het kader van recreatieve visserij gevangen kabeljauw te 

verrekenen als onderdeel van de algemene visserijsterfte van de bestanden. 

Verklaring van Denemarken, Duitsland, Finland, Litouwen, Letland, Polen, Estland en Zweden 
betreffende de instelling van een technische werkgroep Baltfish 
Bereid om een einde te maken aan de recente moeilijkheden bij het beheer van de kabeljauwbestanden uit de Oostzee, komen Denemarken, Duitsland, 
Finland, Litouwen, Letland, Polen, Estland en Zweden overeen een technische werkgroep (TWG) Baltfish in te stellen. De werkgroep heeft het 
volgende mandaat: 
a) alle beschikbare en relevante informatie onderzoeken, ter verbetering van de beheerregeling voor kabeljauwbestanden uit de Oostzee; 
b) aangelegenheden betreffende het passend kwantificeren en reguleren van recreatieve visserij op kabeljauw bespreken, en de juiste weg vooruit 
bepalen; 
c) onderzoeken waar en wanneer kabeljauw in het centrale en het westelijke deel van de Oostzee voorkomt. 
De TWG dient uiterlijk 30 juni 2016 aan Denemarken, Duitsland, Finland, Litouwen, Letland, Polen, Estland en Zweden te rapporteren. De TWG dient 
een open karakter te hebben, en samengesteld te zijn uit onder andere wetenschappers, beroepsbeoefenaars uit de sector, ambtenaren en andere 
belanghebbenden die over de passende deskundigheid beschikken om bovengenoemde taken uit te voeren. 
Polen zegt toe het mandaat van de TWG als een zaak van hoge prioriteit op te stellen. 



 

 

7017/16   pro/PAU/sv 26 
 DG F 2C  NL 
 

Verklaring van Denemarken, Duitsland, Finland, Litouwen, Letland, Polen, Estland en Zweden 
betreffende de herziening van de TAC-niveaus in de loop van het jaar 
In het licht van het zeer zoute water dat recentelijk tijdens de jaarwisseling 2014-2015 in de Oostzee is ingestroomd en de traditioneel gunstige 
gevolgen daarvan vragen Denemarken, Duitsland, Finland, Litouwen, Letland, Polen, Estland en Zweden aan de Commissie de ICES te verzoeken 
tussentijds advies te verstrekken over de oostelijke en westelijke kabeljauwbestanden die zouden bevestigen dat een herziening in de loop van het jaar 
van de voorlopig overeengekomen TAC's gerechtvaardigd is op grond van de biologische situatie van de bestanden. 

Verklaring van Denemarken, Duitsland, Finland, Litouwen, Letland, Polen, Estland en Zweden 
betreffende sprot 
Denemarken, Duitsland, Finland, Litouwen, Letland, Polen, Estland en Zweden besluiten de TAC voor sprot te verminderen, maar daarbij een 
stapsgewijze aanpak te volgen, teneinde binnen twee jaar een visserijsterfte te bereiken die in overeenstemming is met het MDO-bereik zoals 
vastgesteld door de ICES. Dit besluit wordt ook ondersteund door de verwachte sterkte van de jaarklasse 2014. 

Verklaring van Denemarken en Duitsland 
over de sluiting van de visserij op kabeljauw in de deelsectoren 22-24 
Denemarken en Duitsland nemen er nota van dat de quota voor kabeljauw in de deelsectoren 22-24 alleen mogen worden bevist van 1 januari tot en 
met 14 februari en van 1 april tot en met 31 december 2016. De voor dit bestand ingestelde sluiting heeft volgens hen evenwel geen gevolgen voor de 
afwijking die is vastgesteld bij artikel 8, lid 6, van Verordening (EG) nr. 1098/2007 als gewijzigd bij Verordening (EU) 2015/812, op basis waarvan 
vissersvaartuigen met een lengte over alles van minder dan 12 m in de gesloten perioden tot maximum vijf dagen per maand, verdeeld in blokken van 
ten minste twee opeenvolgende dagen, mogen vissen. Deze sluiting heeft evenmin gevolgen voor het toepassingsgebied van artikel 2 van Verordening 
(EG) nr. 1098/2007, waarin is bepaald dat die verordening, en derhalve alle instandhoudingsmaatregelen voor kabeljauw in de Oostzee, alleen gelden 
voor Unievissersvaartuigen met een lengte over alles van acht meter of meer die in de Oostzee vissen. 
Voorts roepen Denemarken en Duitsland de Commissie op zich met spoed te beraden op een vrijstelling van de sluitingsperiode voor vaartuigen die in 
ondiepe wateren (0-20 meter diepte) vissen. Het kabeljauwbestand paait voornamelijk op meer dan 20 meter diepte. Visserij op minder dan 20 meter 
diepte heeft derhalve geen significant effect op het paaien. Bovendien zijn het vooral kleinschalige vissersvaartuigen, voor wie de kabeljauwvisserij 
een zeer belangrijke bron van inkomsten vormt, die in ondiepe wateren vissen. Voor die sector heeft de verlengde sluitingsperiode negatieve 
sociaaleconomische gevolgen. 
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Verklaring van Spanje en Portugal 
over de recreatieve vangst van kabeljauw in de Oostzee 
Spanje en Portugal zijn van mening dat het beheer en de verdeling van de vangstmogelijkheden van de recreatieve visserij onder de exclusieve 
bevoegdheid van elke lidstaat vallen, en dat het open debat over de vaststelling van de TAC voor kabeljauw in de Oostzee derhalve geen invloed zal 
hebben op toekomstige debatten over deze kwestie in andere wateren. 

Verklaring van Frankrijk en België 
over recreatieve vangst in de Oostzee 
Frankrijk en België nemen er akte van dat de kuststaten van de Oostzee en de Europese Commissie, tijdens de bespreking in de Raad Landbouw en 
Visserij van 22 oktober 2015 over de ontwerpverordening betreffende de vangstmogelijkheden voor de Oostzee voor 2016, hebben aangekondigd 
voornemens te zijn in samenspraak met de ICES te bestuderen hoe de recreatieve vangsten kunnen worden verrekend in de sterfte van de 
kabeljauwbestanden. 
Het is van wezenlijk belang dat in elk scenario waarbij de recreatieve visserij wordt verrekend in de sterfte en bij de berekeningen tot vaststelling van 
een TAC, het fundamentele beginsel van de relatieve stabiliteit wordt geëerbiedigd. 
Frankrijk en België herinneren aan de noodzaak van horizontale samenhang in de manier waarop met de recreatieve vangsten die aanzienlijk bijdragen 
aan sterfte door bevissing, rekening kan worden gehouden. 

Verklaring van de Raad 
over referentiepunten 
De Raad verzoekt de Commissie om samen met de ICES de oorzaken aan te pakken van de steeds terugkerende wijzigingen van de referentiepunten in 
het wetenschappelijke advies voor bepaalde bestanden, waaronder sprot. 
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Verklaringen van de Commissie 
Ad recreatieve visserij op kabeljauw 
Gezien de aanzienlijke druk van recreatieve visserij op de kabeljauwbestanden, met name op het westelijke bestand, is de Commissie voornemens de 
ICES te verzoeken zo spoedig mogelijk zijn methode voor het verrekenen van recreatieve visserij in zijn vangstadvies, te verfijnen. De Commissie ziet 
uit naar de inspanningen van de lidstaten om samen te werken bij het verzamelen van gegevens over recreatieve visserij, zodat de bevoegde 
wetenschappelijke instellingen methoden kunnen ontwikkelen waarmee de toestand van visbestanden op passende wijze wetenschappelijk kan worden 
beoordeeld. De Commissie zal de betrokken lidstaten binnenkort verzoeken geactualiseerde gegevens te verstrekken. 
Ad de herziening van de TAC-niveaus in de loop van het jaar 
In het licht van de recente instroom van zeer zout water in de Oostzee zal de Commissie de ICES verzoeken tussentijds advies uit te brengen over de 
toestand van de kabeljauwbestanden. Derhalve zal de Commissie haar volledige verantwoordelijkheid nemen om ervoor te zorgen dat de 
vangstmogelijkheden in de Oostzee voor 2016 in overeenstemming zijn met dat geactualiseerde advies. 
Ad jaarflexibiliteit 
De Commissie neemt nota van de wens van de Raad om met betrekking tot bepaalde specifieke bestanden en een aantal lidstaten die het zwaarst 
getroffen zijn door het verlengde Russische invoerverbod, te beschikken over de mogelijkheid van een grotere overdracht tot het volgende jaar, een en 
ander op basis van wetenschappelijk advies. 
Hoewel dit juridische vragen oproept gezien het bij de toepasselijke wetgeving vastgestelde maximum, zal de Commissie in dit uitzonderlijke geval, 
gezien de ernstige gevolgen van het verlengde Russische invoerverbod, en omdat de maatregel strikt beperkt is in de tijd en enkel geldt voor de 
overdracht van quota naar het volgende jaar (zonder de mogelijkheid het maximum voor het "lenen" van quota te verhogen), alsmede in het licht van 
het positieve wetenschappelijk advies ter zake, de aanneming van dit compromis niet in de weg staan. 
Tegelijkertijd zal de Commissie overwegen de ICES te verzoeken om in de wetenschappelijke beoordelingen die aan zijn vangstadvies ten grondslag 
liggen, het aspect grotere flexibiliteit in te bouwen. 
Dit doet geen afbreuk aan de uitlegging die de Commissie geeft aan de reikwijdte van artikel 43, lid 3, VWEU, ten aanzien waarvan het Hof van 
Justitie de gelegenheid zal hebben meer duidelijkheid te scheppen in het kader van de lopende zaken C-124 en 125/13. 

Conclusies van de Raad over de overgang naar een koolstofarme economie: de bijdrage van het 
cohesiebeleid, en meer in het algemeen, van de Europese structuur- en investeringsfondsen 

14261/15 

Conclusies van de Raad over 25 jaar Interreg: de bijdrage van het programma aan de doelstellingen van 
het cohesiebeleid 

14265/15 
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Verklaring van Hongarije 
Hongarije is er vast van overtuigd dat de doelstellingen van het cohesiebeleid stevig zijn verankerd in het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie, en dat deze doelstellingen ook ten tijde van de migratiecrisis van kracht blijven. Het behoeft derhalve geen betoog dat de middelen voor 
het cohesiebeleid, waaronder die voor de doelstelling "Europese Territoriale Samenwerking", eerst en vooral moeten bijdragen tot de verwezenlijking 
van deze Verdragsdoelstellingen en de Europese strategie voor groei en banen, en niet tot de aanpak van de symptomen van de migratiecrisis. 

Conclusies van de Raad over vereenvoudiging: prioriteiten en verwachtingen van de lidstaten met 
betrekking tot de Europese structuur- en investeringsfondsen 

14266/1/15 REV 1 

3432e zitting van de Raad van de Europese Unie (JUSTITIE EN BINNENLANDSE ZAKEN), gehouden te Brussel op 20 november 2015 
NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Conclusies van de Raad van de Europese Unie en van de lidstaten, in het kader van de Raad bijeen, 
over een krachtiger strafrechtelijke reactie op radicalisering tot terrorisme en gewelddadig extremisme 

14350/15 

Conclusies van de Raad van de Europese Unie en van de lidstaten, in het kader van de Raad bijeen, 
over terrorismebestrijding 

14406/15 

3428e zitting van de Raad van de Europese Unie (ONDERWIJS, JEUGDZAKEN, CULTUUR EN SPORT), gehouden te Brussel 
op 23 en 24 november 2015 

WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT STEMREGEL STEMMING 

Besluit (EU) 2015/2240 van het Europees Parlement en de Raad 
van 25 november 2015 tot vaststelling van een programma inzake 
interoperabiliteitsoplossingen en gemeenschappelijke kaders voor Europese 
overheidsdiensten, bedrijven en burgers (ISA2-programma) - als middel om 
de overheidssector te moderniseren (voor de EER relevante tekst) 
PB L 318 van 4.12.2015, blz. 1-16 

52/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor, 
behalve: 
Onthouding: VK 



 

 

7017/16   pro/PAU/sv 30 
 DG F 2C  NL 
 

Verklaring van de Commissie 
De Commissie betreurt het dat zij in dit voorstel een bepaling en een overweging heeft opgenomen waarin louter de toepasselijke wetgeving inzake 
gegevensbescherming wordt herhaald, hetgeen in strijd is met de basisbeginselen van de kwaliteit van de wetgeving en met richtsnoer 12 van de 
Gemeenschappelijke praktische handleiding voor het opstellen van EU-wetgevingsteksten door de instellingen. De Commissie beschouwt de 
formulering van artikel 16 niet als precedent voor enige toekomstige wetgevingstekst. 

NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Besluit (EU) 2015/2176 van de Raad van 23 november 2015 betreffende het namens de Europese Unie 
in te nemen standpunt in het Europees Comité voor de opstelling van standaarden voor de binnenvaart 
(Cesni) en tijdens de plenaire zitting van de Centrale Commissie voor de Rijnvaart (CCR) over de 
vaststelling van een standaard voor technische voorschriften voor binnenschepen 
PB L 307 van 25.11.2015, blz. 25-26 

13527/15 

Besluit van de Raad betreffende het namens de Europese Unie in de Ledenraad van de Internationale 
Olijfraad in te nemen standpunt ten aanzien van de toetreding van nieuwe leden 

14123/15 

Besluit (EU) 2015/2194 van de Raad van 23 november 2015 betreffende de sluiting, namens de 
Europese Unie en haar lidstaten, van het protocol bij de Overeenkomst inzake partnerschap en 
samenwerking waarbij een partnerschap tot stand wordt gebracht tussen de Europese Gemeenschappen 
en hun lidstaten, enerzijds, en de Russische Federatie, anderzijds, om rekening te houden met de 
toetreding van de Republiek Kroatië tot de Europese Unie 
PB L 313 van 28.11.2015, blz. 20-21 

11878/14 

Besluit (GBVB) 2015/2118 van de Raad van 23 november 2015 tot verlenging van het mandaat van de 
speciale vertegenwoordiger van de Europese Unie voor de zuidelijke Kaukasus en de crisis in Georgië 
PB L 306 van 24.11.2015, blz. 26-30 

12938/15 

Gezamenlijk verslag 2015 van de Raad en de Commissie over de uitvoering van het nieuwe kader voor 
Europese samenwerking in jeugdzaken (2010-18) 
PB C 417 van 15.12.2015, blz. 17-24 

14437/2/15 REV 2 
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Resolutie van de Raad en de vertegenwoordigers van de regeringen der lidstaten, in het kader van 
de Raad bijeen, over een werkplan voor jeugdzaken van de Europese Unie voor 2016-2018 
PB C 417 van 15.12.2015, blz. 1-9 

14434/15 

Resolutie van de Raad betreffende de bevordering van politieke participatie van jongeren aan 
het democratische debat in Europa 
PB C 417 van 15.12.2015, blz. 10-16 

14435/2/15 REV 2 

Gezamenlijk verslag 2015 van de Raad en de Commissie over de uitvoering van het strategisch kader 
voor Europese samenwerking op het gebied van onderwijs en opleiding (ET 2020) – Nieuwe 
prioriteiten voor Europese samenwerking op het gebied van onderwijs en opleiding 
PB C 417 van 15.12.2015, blz. 25-35 

14440/15 

Conclusies van de Raad inzake het terugdringen van voortijdig schoolverlaten en het bevorderen van 
goede schoolresultaten 
PB C 417 van 15.12.2015, blz. 36-40 

14441/15 

Conclusies van de Raad over cultuur in de externe betrekkingen van de EU, met de nadruk op cultuur in 
ontwikkelingssamenwerking 
PB C 417 van 15.12.2015, blz. 41-43 

14443/15 

Conclusies van de Raad en de vertegenwoordigers van de regeringen der lidstaten, in het kader van 
de Raad bijeen, tot wijziging van het werkplan voor cultuur (2015-2018) wat betreft de prioriteit voor 
interculturele dialoog 
PB C 417 van 15.12.2015, blz. 44-44 

14444/15 

Conclusies van de Raad en de vertegenwoordigers van de regeringen van de lidstaten, in het kader van 
de Raad bijeen, ter herziening van de resolutie uit 2011 over de vertegenwoordiging van de EU-
lidstaten in het bestuur van het WADA en over de aan de bijeenkomsten van het WADA voorafgaande 
coördinatie van de standpunten van de EU en haar lidstaten 
PB C 417 van 15.12.2015, blz. 45-45 

14445/15 

Conclusies van de Raad over het stimuleren van motorische vaardigheden, lichaamsbeweging en 
sportactiviteiten bij kinderen 
PB C 417 van 15.12.2015, blz. 46-51 

14447/15 
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Schriftelijke procedure voltooid op 24 november 2015 

WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT STEMREGEL STEMMING 

Besluit van het Europees Parlement en de Raad betreffende de 
terbeschikkingstelling van middelen uit het flexibiliteitsinstrument voor 
onmiddellijke budgettaire maatregelen in het kader van de aanpak van de 
vluchtelingencrisis 

14196/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor 

Besluit van het Europees Parlement en de Raad betreffende de 
beschikbaarstelling van middelen uit het Solidariteitsfonds van de EU voor de 
betaling van voorschotten 

14197/15 Gekwalificeerde 
meerderheid 

Alle lidstaten voor 

Gezamenlijke verklaring van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie 
over het jongerenwerkgelegenheidsinitiatief 
Het Europees Parlement, de Raad en de Commissie brengen in herinnering dat het terugdringen van de jeugdwerkloosheid voor elk van de drie 
instellingen hoog op de politieke agenda staat, en uiten daarom nogmaals hun vastberadenheid om de daartoe beschikbare middelen, en in het bijzonder 
het jongerenwerkgelegenheidsinitiatief, optimaal te benutten. 
Zij wijzen erop dat, overeenkomstig artikel 14, lid 1, van Verordening (EU, Euratom) nr. 1311/2013 van de Raad van 2 december 2013 tot bepaling 
van het meerjarig financieel kader voor de jaren 2014-2020, "marges die beschikbaar blijven onder de MFK-maxima voor vastleggingskredieten voor 
de jaren 2014-2017 een overkoepelende MFK-marge vormen voor vastleggingen, die beschikbaar worden gesteld boven de maxima die in het MFK 
zijn vastgesteld voor de jaren 2016 tot en met 2020 voor beleidsdoelstellingen met betrekking tot groei en werkgelegenheid, in het bijzonder voor 
jongeren". 
In het kader van de tussentijdse evaluatie/herziening van het MFK zal de Commissie lering trekken uit de resultaten van de evaluatie van het 
jongerenwerkgelegenheidsinitiatief die, in voorkomend geval, gepaard gaan met voorstellen voor de voortzetting van het initiatief tot 2020. 
De Raad en het Parlement zullen de voorstellen die de Commissie in dit verband heeft gedaan, spoedig onderzoeken. 
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Gezamenlijke verklaring van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie 
over een betalingsprognose 2016-2020 
Voortbouwend op de bestaande overeenkomst inzake een betalingsplan 2015-2016 onderkennen het Europees Parlement, de Raad en de Commissie de 
stappen die zijn genomen om de achterstand op het gebied van uitstaande betalingsaanvragen in het kader van de cohesieprogramma's voor de periode 
2007-2013 geleidelijk aan weg te werken en om mogelijke betalingsachterstand in alle rubrieken beter te volgen. Zij bevestigen ernaar te streven een 
dergelijke opbouw van betalingsachterstand in de toekomst te voorkomen, onder meer door een systeem van vroegtijdige waarschuwing op te zetten. 
Het Europees Parlement, de Raad en de Commissie zullen, in overeenstemming met het overeengekomen betalingsplan, gedurende het gehele jaar 
actief toezien op de stand van uitvoering van de begroting 2016; met name door de in de begroting 2016 opgenomen kredieten zal de Commissie de 
achterstand op het eind van het jaar wat betreft uitstaande betalingsaanvragen voor de cohesieprogramma's voor de periode 2007-2013 kunnen 
terugbrengen tot een niveau van ongeveer 2 miljard EUR aan het eind van 2016. 
Overeenkomstig punt 36 van de bijlage bij het Interinstitutionele Akkoord zullen het Europees Parlement, de Raad en de Commissie de uitvoering van 
de betalingen en de geactualiseerde prognoses blijven inventariseren tijdens specifieke interinstitutionele bijeenkomsten, die in 2016 ten minste drie 
keer op politiek niveau moeten plaatsvinden. 
In deze context wijzen het Europees Parlement, de Raad en de Commissie erop dat tijdens dergelijke bijeenkomsten ook moet worden gesproken over 
de prognoses op langere termijn inzake de verwachte evolutie van de betalingen tot het einde van het MFK 2014-2020. 

Verklaring van het Europees Parlement 
over de toepassing van punt 27 van het Interinstitutioneel Akkoord 
Het Europees Parlement verbindt zich ertoe de vermindering van het totaal aantal posten in zijn personeelsbestand voort te zetten en dit proces in 2019 
te zullen afronden, overeenkomstig onderstaand tijdschema, rekening houdend met een netto vermindering met 18 posten in 2016: 

Jaarlijkse netto vermindering van het totaal aantal goedgekeurde posten in het personeelsbestand van het Europees Parlement ten opzichte van 
het voorgaande jaar 

Nog te verwezenlijken 
vermindering voor het bereiken 
van het streefdoel van 5%1 2017 2018 2019 2017-2019 

179 -60 -60 -59 -179 
1 Het Europees Parlement is van mening dat de vermindering met 5% niet van toepassing is op tijdelijke 

posten van fracties zoals aangegeven in zijn personeelsbestand. 
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3429e zitting van de Raad van de Europese Unie (VERVOER, TELECOMMUNICATIE EN ENERGIE - ENERGIE), gehouden te Brussel 
op 26 november 2015 

NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Conclusies van de Raad over het governancesysteem van de energie-unie 14459/15 

Verklaring van de Commissie 
De Commissie is ingenomen met de conclusies van de Raad over het governancesysteem van de energie-unie, zoals goedgekeurd door de Raad Energie 
van 26 november 2015 onder Luxemburgs voorzitterschap. 
De Commissie nodigt de lidstaten uit snel een begin te maken met de voorbereiding van hun geïntegreerde nationale energie- en klimaatplan, onder 
meer via een iteratieve en constructieve dialoog tussen de Commissie en de lidstaten. Op basis van de richtsnoeren die als bijlage bij de staat van de 
energie-unie 2015 zijn gevoegd, kunnen de lidstaten beginnen met de ontwikkeling van hun nationale plannen. 
Om projectontwikkelaars en investeerders zekerheid en voorspelbaarheid in een snel veranderende omgeving te bieden, is de Commissie van oordeel 
dat de voorbereidende werkzaamheden onmiddellijk zouden moeten beginnen. De lidstaten dienen daarom in 2017 de ontwerpversies van hun 
nationale plannen te presenteren als basis voor verdere gesprekken, zodat deze plannen in 2018 voltooid kunnen worden en ruim vóór 2021 kunnen 
worden uitgevoerd. 

3430e zitting van de Raad van de Europese Unie (BUITENLANDSE ZAKEN - HANDEL), gehouden te Brussel op 27 november 2015 

NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Besluit (EU) 2015/2236 van de Raad van 27 november 2015 tot vaststelling van het namens de 
Europese Unie in de ministeriële conferentie van de Wereldhandelsorganisatie in te nemen standpunt 
over een verlenging van het moratorium op douanerechten op elektronische transmissies en het 
moratorium op klachten die geen verband houden met schendingen en andere situaties 
PB L 317 van 3.12.2015, blz. 33-34 

12833/15 

Conclusies van de Raad over de strategie van de Europese Unie voor het Alpengebied (EUSALP) 13528/15 

Conclusies van de Raad over het handels- en investeringsbeleid van de EU 14240/15 
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Schriftelijke procedure voltooid op 30 november 2015 

NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Besluit (GBVB) 2015/2216 van de Raad van 30 november 2015 tot wijziging van 
Besluit 2010/413/GBVB betreffende beperkende maatregelen tegen Iran 
PB L 314 van 1.12.2015, blz. 58-59 

14429/1/15 REV 1 

Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2204 van de Raad van 30 november 2015 tot uitvoering van 
Verordening (EU) nr. 267/2012 betreffende beperkende maatregelen ten aanzien van Iran 
PB L 314 van 1.12.2015, blz. 10-12 

14432/1/15 REV 1 

3431e zitting van de Raad (CONCURRENTIEVERMOGEN - INTERNE MARKT, ONDERZOEK EN RUIMTEVAART), gehouden 
te Brussel op 30 november en 1 december 2015 

NIET-WETGEVINGSHANDELINGEN 

HANDELING DOCUMENT / VERKLARINGEN 

Besluit (EU) 2015/2367 van de Raad van 30 november 2015 betreffende het namens de Europese Unie 
in het bij de Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de 
handel in landbouwproducten opgerichte Gemengd Veterinair Comité in te nemen standpunt over 
Besluit nr. 1/2015 met betrekking tot de wijziging van de aanhangsels 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 10 en 11 van 
bijlage 11 bij de overeenkomst 
PB L 337 van 23.12.2015, blz. 128-193 

13618/15 

Besluit (EU) 2015/2312 van de Raad van 30 november 2015 betreffende de ondertekening, namens de 
Europese Unie, en de voorlopige toepassing van de Partnerschapsovereenkomst inzake duurzame 
visserij tussen de Europese Unie en de Republiek Liberia en van het protocol voor de tenuitvoerlegging 
daarvan 
PB L 328 van 12.12.2015, blz. 1-2 

13011/15 

Partnerschapsovereenkomst inzake duurzame visserij tussen de Europese Unie en de Republiek Liberia 
PB L 328 van 12.12.2015, blz. 3-43 

13014/15 
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Verordening (EU) 2015/2313 van de Raad van 30 november 2015 betreffende de toewijzing van 
vangstmogelijkheden in het kader van het protocol voor de tenuitvoerlegging van de partnerschaps-
overeenkomst inzake duurzame visserij tussen de Europese Unie en de Republiek Liberia 
PB L 328 van 12.12.2015, blz. 44-45 

13012/15 

Besluit (EU) 2015/2288 van de Raad van 30 november 2015 tot vaststelling van de financiële bijdragen 
van de lidstaten aan het Europees Ontwikkelingsfonds, inclusief het maximum voor 2017, het bedrag 
voor 2016, de eerste tranche voor 2016 en een indicatieve en niet-bindende prognose voor de verwachte 
jaarlijkse bedragen voor de jaren 2018 en 2019 
PB L 323 van 9.12.2015, blz. 8-10 

13509/15 

Besluit (GBVB) 2015/2215 van de Raad van 30 november 2015 ter ondersteuning van UNSCR 2235 
(2015) tot instelling van een gezamenlijk onderzoeksmechanisme van de Organisatie voor het verbod 
van chemische wapens en van de VN (OPCW-VN) om de daders te identificeren van chemische 
aanslagen in de Arabische Republiek Syrië 
PB L 314 van 1.12.2015, blz. 51-57 

13787/15 

Conclusies van de Raad over onderzoeksintegriteit 14853/15 

Conclusies van de Raad over het bevorderen van gendergelijkheid in de Europese Onderzoeksruimte 14846/15 

Conclusies van de Raad over de herziening van de adviesstructuur voor de Europese Onderzoeksruimte 14875/15 

 


